
Глава 16_Таинственный гость

Войдя в гостиницу, Чэн Сяо Сяо подошла прямо к старику, сидевшему за прилавком и
глядевшему в бухгалтерскую книгу: "Здравствуйте, господин трактирщик!"

"А..." - сказал старик, приподняв голову. Он посмотрел на прелестную красавицу перед собой,
не будучи раздраженным тем, что его прервали. Он улыбнулся ей и спросил: "Чем я могу вам
помочь, мисс?"

"Простите, что прерываю вас, мистер трактирщик, я хочу попросить вас об одолжении!" -
увидев его нахмуренность, она тут же объяснилась: "Мистер трактирщик, это совершенно не
проблематично, я просто хочу попросить немного вашего времени. Можете ли вы помочь мне,
пожалуйста?"

"Ох..." - глядя на её вежливость, у трактирщика не было сердца отказать. Он слегка кивнул и
спросил: "Хорошо, какая помощь вам нужна?"

"Мистер трактирщик, могу ли я попросить вас выйти наружу на несколько минут и проверить
наши товары?" - спросила Чэн Сяо Сяо с большой улыбкой.

Проверить товар?

Трактирщик уже ожидал это. Он кивнул и обошел стойку: "Хорошо, я пойду с вами"

Как раз, когда они вдвоем собирались выйти на улицу, недоумевающий официант, только
вышедший из кухни, спросил: "Эй, владелец гостиницы, куда вы идете?"

Чэн Сяо Сяо взглянула на 30 с чем-то летнего официанта и слегка кивнула ему.

Официант был слегка удивлен. Он никогда ранее не видел её. Трактирщик проговорил:
"Официант, проследи здесь за всем, я скоро вернусь!"

[п.п. похоже, что у них принято обращаться ко всем по занимаемым ими должностям]

"Хорошо, трактирщик!" - быстро ответил официант. Он понаблюдал за тем, как они покидают
вестибюль, прежде чем обратил свое внимание на посетителей.

Выйдя из гостиницы трактирщик не увидел ничего, кроме женщины с тремя детьми и повозки.
Он не мог не посмотреть на Чэн Сяо Сяо с подозрением.

Чэн Сяо Сяо засмеялась: "Мистер трактирщик, пожалуйста, следуйте за мной!" Она подошла к
своей матери и младшеньким.

Трактирщик был слегка обеспокоен тем, что это будет нечто огромное, он нерешительно
нахмурился, но, тем не менее, последовал за Чэн Сяо Сяо.

"Добрый день, Мистер Трактирщик", - проговорила поклонившаяся Миссис Чэн.

Немного несчастный владелец гостиницы был слегка удивлен, но прежде чем сумел сказать
хоть что-нибудь, все трое детишек улыбнулись и вежливо поприветствовали его: "Добрый день,
мистер трактирщик!"

Трио милых деток вернуло улыбку на лицо трактирщика, он кивнул двум женщинам: "Хорошо,
что вы хотели показать мне?"



Он заметил несколько клеток и льняную сумку, пока говорил. Удивление подкралось на его
лицо, когда он увидел цыплят и кроликов.

Он давно был в бизнесе, поэтому мог сказать, что эти цыплята и кролики были высокого
качества. Чэн Сяо Сяо молча улыбнулась и тут же открыла свою большую сумку риса, а также
положила капусту перед ним!

Владелец гостиницы понюхал рис и погладил кроликов. После всех своих проверок он
улыбнулся Миссис Чэн и Чэн Сяо Сяо: "Я полагаю, эта дама со своими детьми пытается
продать все эти товары?"

"Да, трактирщик, мы не сможем съесть все это сами, поэтому было бы неплохо, если бы мы
смогли продать некоторые из них за наличные. Мы не сможем продать слишком много из них
на улице, поэтому и пришли сюда, чтобы посмотреть, как вы сможете нам помочь с этим. Если
купите их у нас, мы вернемся к вам в будущем. Не могли бы вы помочь нам?"

Миссис Чэн мягко разъяснила ситуацию. Она звучала искренне и не жалко. Владелец
гостиницы также уловил её добропорядочное поведение и манеры, от чего она понравилась
ему. Он кивнул: "Нет проблем, мы можем использовать все это в нашей гостинице. Если в
будущем у вас будет больше товаров такого качества, я также куплю их у вас. Как это звучит?"
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